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YaMekatallu En Surat Ni
Hwan

Ya Gafu Na Suratin Yan
Ye-yan na surat ya nesurat na laklakayenHwan

ta kofun na en Gayus, a dayawan na ya pangu-
rug na ikid na panguffun na ta kadwan kiden
mangipadangag, ammi tabarangan na hapa ta
awena mina parigan ya kuman na pagparayag ni
Dyotrepes.

1Teko, Gayus,
A ya nagsurat teko a iyakin nga laklakay na

pastor, te iddukan ta ka ta kakurugan na idduk.
2 A pakimallak ta ka hapa, kofun, petta itta mina
ya ngamin kasapulam, annamapmappya lamina
ya barimina ta kuman na kappya na kahalwam.
3 Te matalakak ta datang na kahulun tam kiden
nga nagafu teko, te binida da ya pangurug mu ta
kakurugan nga nepadangag ni Hesus tekitam, te
neitan da kān ta ihulhulum la ya pangurug mu.
4 Awan ta kadakalan na katalak ku am awa ya
pakadangag ku ta ānāk ku kiden ta ihulhulun da
ya pangurug da.

5Mappya hapa, kofun, ya panguffum ta kabagis
tamkiden, aglalo ta awemkidenamamu ta idi, 6 te
binida da hapa ya pangidduk mu tekid ta iglesya
in ta isin. A am angarigan ta magsibal kid ha
teko a mappya hapa am ikallak mu kid ha. A
uffunam kid ta eyan da ta kuman na megitta ta
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magtarabaku ta uhohug na Namaratu, 7 te malag-
pat kid nga angemangipadangag ta ngaganni Afu
Hesus, a aweda ikayat ta pangalapan da ya awan
kiden mangurug nga pangipadangagan da. 8 A
mappya mantu ta ikitam mangurug ya manguf-
fun ta kumanin kid na tolay, petta mesipat kitam
hapa ta pangisaned da ta uhohug na Namaratu.

9 Itta hapa ya nesurat ku ta iglesya ta agyamina,
ammi pumasil garay i Dyotrepes teyak, a awe-
nak dangdangagan, te pagbalinan na ya bari na
ta pinakadakal muy. 10 Ammi am angarigan ta
eyak sangaw tekamuy a palattogan ku sangaw ya
ngamin tarabakun na ikid na pamadpadulay na
teyak. Ammi awena para la matappag ta isina, te
awena haman pagdulotan ya kahulun tam kiden
nga ange mangipadangag, yaga ihangat na para
ya mayat magpadulot tekid, a dugiman da kid
nga makigimung. 11 Mappya mantu, Kofun, ta
awem parigan ya kumanin na tolay nga mangwa
ta dulay, te intu la parigam ya mappya. Te intu
kahulun na Namaratu ya mangwa ta mappya,
ammi ya mangwa ta dulay ya awan makkamu ta
Namaratu.

12 IDimitriyuyapakedayawannangamin tolay,
te pake dagdagan na hapa ya kakurugan nga ku-
rugan tam. A maski iyak hapa ya mangipasikkal
ta kappya na nonot na, a amum ta awek mina
bidan am awek amu ta kustu.

13Addu para mina ya ibar ku teko, ammi awek
kayat isurat ta ayanin, 14ammimaski temagkaita
kita tamavit, amagbidakita sangawmagatubang.

15 A mappya na nonot mina ya itta teko, a
makikumusta hapa ya kofun ku kidin ta isin, a
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kumanen pakikumustam hapa ya kofun ku kiden
ta isina. Yen la ya addet na.
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